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1 Utilisation de l’Humidificateur Breas HA 01 

L’Humidificateur HA 01 est utilisé pour humidifier l’air du patient.

Manuel d’utilisation de 
l’Humidificateur Breas HA 01

Veuillez lire attentivement ce manuel avant de commencer à utiliser
l’Humidificateur HA 01 et de bien comprendre sont fonctionnement
afin d’assurer une performance maximale.

Breas Medical AB se réserve le droit d’apporter des changements à ce
produit sans avertissement préalable.
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1.1 Aide à l’utilisation

L’Humidificateur HA 01 ne peut être utilisé qu’avec un appareil respiratoire
Breas tel que iSleep ou Vivo.

Le traitement doit cependant toujours être prescrit par un médecin qualifié.

1.2 À propos de ce manuel

Icônes

Des icônes sont utilisées dans ce manuel pour attirer votre attention sur des
informations particulières. La signification de chacune de ces icônes est
présentée dans le tableau ci-dessous. 

Pour des instructions complètes sur l’utilisation de l’humidificateur, consultez le
manuel de l’appareil respiratoire Breas.

ICÔNE DESCRIPTION

Avertissement !
Danger de mort et de blessures corporelles graves.

Attention !
Danger de blessures corporelles limitées ou mineures. Risque
d’endommagement du matériel, de perte de données, de
travail supplémentaire ou de résultats non escomptés.

Remarque
Informations qui, sans être d’importance critique, peuvent
s’avérer précieuses (astuces).

Référence
Référence à d’autres manuels d’information complémentaire
sur un sujet donné.
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2 Précautions de sécurité

2.1 Précautions pour l’utilisateur 

• L’Humidificateur HA 01 doit être placé en dessous du patient afin
d’empêcher toute blessure due à un retour d’eau accidentel.

• Vérifiez régulièrement le circuit patient pour détecter toute humidité
éventuelle. Si celui-ci est humide, nettoyez-le. Avant d’essayer de sécher le
circuit, débranchez-le de l’Humidificateur HA 01 pour éviter tout
écoulement d’eau dans celui-ci. La fréquence de ces contrôles dépend
directement de l’état du patient et de l’utilisation de l’appareil. Vous devrez
calculer la fréquence de ces contrôles au cas par cas, en fonction des
besoins du patient.

• Si la condensation au sein du circuit patient est excessive, l’utilisation d’un
humidificateur chauffant peut impliquer l’installation d’un collecteur d’eau.
Ce collecteur évite que la condensation à l’intérieur du circuit du patient ne
pénètre les voies aériennes de ce dernier et empêche ainsi toute blessure.

• L’Humidificateur HA 01 ne doit être utilisé que :

– pour le traitement prévu en suivant les consignes de ce manuel et les
instructions données par le personnel médical responsable ;

– dans le respect des conditions de fonctionnement détaillées dans ce
manuel ;

– sous sa forme originale et non modifiée, et uniquement avec les accessoires
spécifiés et approuvés par Breas Medical AB.

• Si vous suspectez un dysfonctionnement de l’Humidificateur HA 01, ne
l’utilisez pas et contactez votre responsable santé pour qu’il procède à une
inspection.

• Manipulez l’Humidificateur HA 01 avec précaution.

• L’Humidificateur HA 01 doit être débranché de l’appareil respiratoire
Breas pendant le transport.
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2.2 Danger électrique 

2.3 Conditions environnementales 

2.4 Nettoyage et entretien

• Avant de commencer à manipuler l’Humidificateur HA 01, débranchez
toujours l’appareil respiratoire Breas de sa source d’alimentation.

• Avant de raccorder un Humidificateur HA 01 plein, branchez tous les
câbles sur l’appareil respiratoire Breas sauf le câble de raccordement au
secteur.

• Les performances de l’Humidificateur HA 01 risquent de se détériorer à :

– des températures inférieures à 5 °C (41 °F) ou supérieures à 40 °C
(104 °F).

– une humidité relative ambiante inférieure à 10 % HR (humidité de la pièce)
et supérieure à 95 % HR.

– une pression atmosphérique inférieure à 700 mbar et supérieure à
1060 mbar.

• L’Humidificateur HA 01, les accessoires et autres pièces usées doivent être
entreposés dans le respect des normes environnementales locales
concernant le dépôt de matériels usés ou de déchets.

• L’Humidificateur HA 01 doit être nettoyé et entretenu en respectant les
instructions de ce manuel.

• N’essayez pas de nettoyer l’Humidificateur HA 01 par autoclave ou de le
stériliser.

• Période d’utilisation recommandée de l’Humidificateur HA 01 : 12 mois.
Période d’utilisation maximale : 24 mois.

• N’essayez sous aucun prétexte d’entretenir ou de réparer l’Humidificateur
HA 01 vous-même. Si ces instructions ne sont pas respectées, le fabricant
déclinera toute responsabilité quant au rendement et à la sécurité de
l’Humidificateur HA 01.
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3 Description du produit 

Nº COMPOSANT FONCTION

1 Couvercle de 
l’humidificateur

Fermeture étanche de l’humidificateur.

2 Système anti-retour Pour empêcher tout retour d’eau dans
l’appareil respiratoire Breas.

3 Raccord pivotant Connecteur du circuit patient.

4 Max. Marquage du niveau d’eau maximal.

5 Réservoir d’eau Contient et chauffe l’eau.

6 Capuchon de 
protection

Protège les connecteurs électriques
5Description du produit
Manuel d’utilisation de l’Humidificateur Breas HA 0107 Fr V-2



6 De
Ma
3.1 Étiquettes de sécurité et de désignation de type 
d’appareil 

SYMBOLE EXPLICATION

Désignation du modèle

Numéro de série (les six derniers caractères alphanumé-
riques)

Équipement électrique Classe II ; double isolation

Corps flottant (IEC 60601-1 Type BF, Partie isolée
appliquée)

Lisez attentivement le manuel d’utilisation avant de
raccorder l’Humidificateur HA 01 au patient.

Sigle CE applicable conformément à la directive
européenne 93/42/EEC sur les dispositifs médicaux.

L’unité peut être renvoyée à Breas Medical AB pour être
mise au rebut. Elle ne doit pas être jetée avec les ordures
ordinaires.
scription du produit
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4 Exploitation de l’Humidificateur HA 01

Un Humidificateur HA 01 plein est efficace pendant 12 heures avec les 
conditions et réglages suivants : 

• N’ajoutez ni ne retirez jamais d’eau de l’Humidificateur HA 01 s’il est relié
à un appareil respiratoire Breas.

• L’eau ne doit pas pénétrer dans l’appareil respiratoire Breas.

• Éteignez toujours l’appareil respiratoire Breas et débranchez-le de
l’alimentation secteur avant de retirer l’Humidificateur HA 01.

• N’utilisez pas l’Humidificateur HA 01 s’il manque le tuyau interne du
réservoir d’eau.

• Veillez à ne pas dépasser le niveau max de remplissage.

• Si l’extérieur de l’Humidificateur HA 01 est mouillé après le remplissage
d’eau, séchez l’Humidificateur HA 01 à l’aide d’un chiffon non pelucheux
avant de le rebrancher sur l’appareil respiratoire Breas.

RÉGLAGE VALEUR

Réglage de l’humidificateur 7

PEP 8

PIP 20

Fréquence respiratoire 15

Température ambiante 20 °C (68 °F)

Altitude Niveau de la mer
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Ajout d’eau dans l’Humidificateur HA 01

Suivez les instructions de l’illustration ci-dessous. Utilisez la même procédure
pour vider l’eau de l’Humidificateur HA 01.

Ajoutez de l’eau distillée ou de l’eau du robinet préalablement bouillie qui a
refroidi dans l’Humidificateur HA 01 jusqu’à atteindre le repère « Max ». Une
fois rempli, l’Humidificateur HA 01contient environ 400 ml. Veillez à ne pas
dépasser le niveau max de remplissage.
loitation de l’Humidificateur HA 01
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Nettoyage de l’Humidificateur HA 01

Lors du nettoyage et du transport de l’Humidificateur HA 01, montez le
capuchon de protection conformément aux instructions ci-dessous. Retirez le
capuchon de protection dans l’ordre inverse. 

• Lavez à la main avec de l’eau chaude et un détergent doux. Rincez
soigneusement et laissez sécher.

• L’Humidificateur HA 01peut être désinfecté à l’aide de Virkon® ou de
Lysetol.® 

4.1 Recyclage

L’Humidificateur HA 01, les accessoires et autres pièces usées doivent être
entreposés et recyclés dans le respect des normes environnementales locales
concernant le dépôt de matériels usés ou de déchets.

4.2 Indication d’erreur

En cas de dysfonctionnement de l’Humidificateur HA 01, un message d’erreur
apparaît sur l’appareil Breas auquel il est connecté. Consultez le manuel de
l’appareil respiratoire Breas pour une description complète des messages.

• Ne lavez pas l’Humidificateur HA 01 dans un lave-vaisselle.

• N’essayez pas de nettoyer l’Humidificateur HA 01par autoclave.
L’exposition à des températures supérieures à 100 °C entraîne des
dommages irréparables.
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5 Spécifications techniques

5.1 Données

ALIMENTATIONS ÉLECTRIQUES SPÉCIFICATIONS

Alimentation électrique 12-30 V CC, max 40 W.

CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES SPÉCIFICATIONS

Plage de températures d’utilisation 5 à 40 °C (41 à 104 °C)
Températures de stockage et de
transport

-20 à +60 °C (-4 à +140 °C)

Plage de pressions ambiantes 700 à 1060 mbar
Humidité 10 % à 95 %, sans condensation

DIMENSIONS SPÉCIFICATIONS

L × H × P 148 × 155 × 98 mm
Poids 260 g
Sortie d’air Connecteur standard conique 22 mm

PERFORMANCES SPÉCIFICATIONS

Évaporation en condition de réglage
maximum.

< 5 ml/min
écifications techniques
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Le diagramme ci-dessous indique l’hydrométrie de l’Humidificateur HA 01 à
l’extrémité patient du circuit.

Le temps de chauffe nécessaire pour atteindre la température réglée est de
moins de 60 minutes dans des conditions environnementales de 23 °C±2 °C
quand l’appareil est utilisé conformément aux instructions de Breas.

5.2 Conformité aux normes

NORME SPÉCIFICATIONS

IEC 60601-1 (1988)
A1 (1991)
A2 (1995)

Appareils électromédicaux – Partie 1 (Medical
electrical equipment - Part 1) : Règles générales de
sécurité (General requirements for safety).

IEC 60601-1-1 (2000) Appareils électromédicaux - Partie 1-1 (Medical
electrical equipment - Part 1-8) : Règles générales
de sécurité – Norme collatérale (General
requirements for safety - Collateral standard) :
Règles de sécurité pour systèmes électromédicaux
(Safety requirements for medical electrical
systems).

: Réglages 9
: Réglages 6
: Réglages 3

Débit ( l/min )

N
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u 
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 ( 
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IEC 60601-1-2 (2001) Appareils électromédicaux - Partie 1-2 (Medical
electrical equipment - Part 1-8) : Règles générales
de sécurité – Norme collatérale (General
requirements for safety - Collateral standard) :
Compatibilité électromagnétique – Règles et tests
(Electromagnetic compatibility - Requirements
and tests).

IEC 60601-1-4 (2000) Appareils électromédicaux - Partie 1-4 (Medical
electrical equipment - Part 1-8) : General
requirements for safety - Collateral standard:
Systèmes médicaux électriques programmables.

IEC 60601-1-6 (2004) Appareils électromédicaux - Partie 1-6 (Medical
electrical equipment - Part 1-8) : Règles générales
de sécurité – Norme collatérale (General
requirements for safety - Collateral standard) :
Utilisation

ISO 8185 (1997)
C1(2001)

Humidificateurs médicaux - Exigences générales
relatives aux systèmes d'humidification
(Humidifiers for medical use - General
requirements for humidification systems).

CLASSEMENTS SPÉCIFICATIONS

Classe IIa Classement conformément à la directive
européenne 93/42/CEE sur les dispositifs
médicaux.

Classe II Classement FDA
Classe II (IEC 60601-1)
Classe II, Type BF

Équipement électrique avec double isolation et
corps flottant, partie (isolée) appliquée
conformément à IEC 60601-1.

IPX1 Degré de protection fourni par le carter.

L’Humidificateur HA 01 et son emballage ne contiennent pas de latex naturel.

NORME SPÉCIFICATIONS
écifications techniques
nuel d’utilisation de l’Humidificateur Breas HA 01 Doc. 004207 Fr V-2


	Manuel d’utilisation de l’Humidificateur Breas HA 01
	1 Utilisation de l’Humidificateur Breas HA 01
	1.1 Aide à l’utilisation
	1.2 À propos de ce manuel
	Icônes
	Danger de mort et de blessures corporelles graves.
	Danger de blessures corporelles limitées ou mineures. Risque d’endommagement du matériel, de perte de données, de travail supplémentaire ou de résultats non escomptés.
	Informations qui, sans être d’importance critique, peuvent s’avérer précieuses (astuces).
	Référence à d’autres manuels d’information complémentaire sur un sujet donné.

	2 Précautions de sécurité

	2.1 Précautions pour l’utilisateur
	. L’Humidificateur HA 01 doit être placé en dessous du patient afin d’empêcher toute blessure due à un retour d’eau accidentel.
	. Vérifiez régulièrement le circuit patient pour détecter toute humidité éventuelle. Si celui-ci est humide, nettoyez-le. Avant ...
	. Si la condensation au sein du circuit patient est excessive, l’utilisation d’un humidificateur chauffant peut impliquer l’inst...
	. L’Humidificateur HA 01 ne doit être utilisé que :
	. Si vous suspectez un dysfonctionnement de l’Humidificateur HA 01, ne l’utilisez pas et contactez votre responsable santé pour qu’il procède à une inspection.
	. Manipulez l’Humidificateur HA 01 avec précaution.
	. L’Humidificateur HA 01 doit être débranché de l’appareil respiratoire Breas pendant le transport.

	2.2 Danger électrique
	. Avant de commencer à manipuler l’Humidificateur HA 01, débranchez toujours l’appareil respiratoire Breas de sa source d’alimentation.
	. Avant de raccorder un Humidificateur HA 01 plein, branchez tous les câbles sur l’appareil respiratoire Breas sauf le câble de raccordement au secteur.

	2.3 Conditions environnementales
	. Les performances de l’Humidificateur HA 01 risquent de se détériorer à :
	. L’Humidificateur HA 01, les accessoires et autres pièces usées doivent être entreposés dans le respect des normes environnementales locales concernant le dépôt de matériels usés ou de déchets.

	2.4 Nettoyage et entretien
	. L’Humidificateur HA 01 doit être nettoyé et entretenu en respectant les instructions de ce manuel.
	. N’essayez pas de nettoyer l’Humidificateur HA 01 par autoclave ou de le stériliser.
	. Période d’utilisation recommandée de l’Humidificateur HA 01 : 12 mois. Période d’utilisation maximale : 24 mois.
	. N’essayez sous aucun prétexte d’entretenir ou de réparer l’Humidificateur HA 01 vous-même. Si ces instructions ne sont pas respectées, le fabricant déclinera toute responsabilité quant au rendement et à la sécurité de l’Humidificateur HA 01.
	3 Description du produit
	1
	Couvercle de l’humidificateur
	Fermeture étanche de l’humidificateur.
	2
	Système anti-retour
	Pour empêcher tout retour d’eau dans l’appareil respiratoire Breas.
	3
	Raccord pivotant
	Connecteur du circuit patient.
	4
	Max.
	Marquage du niveau d’eau maximal.
	5
	Réservoir d’eau
	Contient et chauffe l’eau.
	6
	Capuchon de protection
	Protège les connecteurs électriques


	3.1 Étiquettes de sécurité et de désignation de type d’appareil
	Désignation du modèle
	Numéro de série (les six derniers caractères alphanumériques)
	Équipement électrique Classe II ; double isolation
	Corps flottant (IEC 60601-1 Type BF, Partie isolée appliquée)
	Lisez attentivement le manuel d’utilisation avant de raccorder l’Humidificateur HA 01 au patient.
	Sigle CE applicable conformément à la directive européenne 93/42/EEC sur les dispositifs médicaux.
	L’unité peut être renvoyée à Breas Medical AB pour être mise au rebut. Elle ne doit pas être jetée avec les ordures ordinaires.
	4 Exploitation de l’Humidificateur HA 01
	. N’ajoutez ni ne retirez jamais d’eau de l’Humidificateur HA 01 s’il est relié à un appareil respiratoire Breas.
	. L’eau ne doit pas pénétrer dans l’appareil respiratoire Breas.
	. Éteignez toujours l’appareil respiratoire Breas et débranchez-le de l’alimentation secteur avant de retirer l’Humidificateur HA 01.
	. N’utilisez pas l’Humidificateur HA 01 s’il manque le tuyau interne du réservoir d’eau.
	. Veillez à ne pas dépasser le niveau max de remplissage.
	. Si l’extérieur de l’Humidificateur HA 01 est mouillé après le remplissage d’eau, séchez l’Humidificateur HA 01 à l’aide d’un chiffon non pelucheux avant de le rebrancher sur l’appareil respiratoire Breas.
	Un Humidificateur HA 01 plein est efficace pendant 12 heures avec les conditions et réglages suivants :
	Réglage de l’humidificateur
	7
	PEP
	8
	PIP
	20
	Fréquence respiratoire
	15
	Température ambiante
	20 ˚C (68 ˚F)
	Altitude
	Niveau de la mer

	Ajout d’eau dans l’Humidificateur HA 01
	Ajoutez de l’eau distillée ou de l’eau du robinet préalablement bouillie qui a refroidi dans l’Humidificateur HA 01 jusqu’à atte...

	Nettoyage de l’Humidificateur HA 01
	. Lavez à la main avec de l’eau chaude et un détergent doux. Rincez soigneusement et laissez sécher.
	. L’Humidificateur HA 01peut être désinfecté à l’aide de Virkon® ou de Lysetol.®
	. Ne lavez pas l’Humidificateur HA 01 dans un lave-vaisselle.
	. N’essayez pas de nettoyer l’Humidificateur HA 01par autoclave. L’exposition à des températures supérieures à 100 ˚C entraîne des dommages irréparables.



	4.1 Recyclage
	4.2 Indication d’erreur
	5 Spécifications techniques

	5.1 Données
	Alimentation électrique
	12-30 V CC, max 40 W.
	Plage de températures d’utilisation
	5 à 40 ˚C (41 à 104 ˚C)
	Températures de stockage et de transport
	-20 à +60 ˚C (-4 à +140 ˚C)
	Plage de pressions ambiantes
	700 à 1060 mbar
	Humidité
	10 % à 95 %, sans condensation
	L ° H ° P
	148 ° 155 ° 98 mm
	Poids
	260 g
	Sortie d’air
	Connecteur standard conique 22 mm
	Évaporation en condition de réglage maximum.
	< 5 ml/min

	5.2 Conformité aux normes
	IEC 60601-1 (1988)
	A1 (1991)
	A2 (1995)
	Appareils électromédicaux - Partie 1 (Medical electrical equipment - Part 1) : Règles générales de sécurité (General requirements for safety).
	IEC 60601-1-1 (2000)
	Appareils électromédicaux - Partie 1-1 (Medical electrical equipment - Part 1-8) : Règles générales de sécurité - Norme collatér...
	IEC 60601-1-2 (2001)
	Appareils électromédicaux - Partie 1-2 (Medical electrical equipment - Part 1-8) : Règles générales de sécurité - Norme collatér...
	IEC 60601-1-4 (2000)
	Appareils électromédicaux - Partie 1-4 (Medical electrical equipment - Part 1-8) : General requirements for safety - Collateral standard: Systèmes médicaux électriques programmables.
	IEC 60601-1-6 (2004)
	Appareils électromédicaux - Partie 1-6 (Medical electrical equipment - Part 1-8) : Règles générales de sécurité - Norme collatérale (General requirements for safety - Collateral standard) : Utilisation
	ISO 8185 (1997)
	C1(2001)
	Humidificateurs médicaux - Exigences générales relatives aux systèmes d'humidification (Humidifiers for medical use - General requirements for humidification systems).
	Classe IIa
	Classement conformément à la directive européenne 93/42/CEE sur les dispositifs médicaux.
	Classe II
	Classement FDA
	Classe II (IEC 60601-1) Classe II, Type BF
	Équipement électrique avec double isolation et corps flottant, partie (isolée) appliquée conformément à IEC 60601-1.
	IPX1
	Degré de protection fourni par le carter.
	L’Humidificateur HA 01 et son emballage ne contiennent pas de latex naturel.



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


